第八次课（3学时）

将来毕业设计时，同学们都要用英文来撰写自己论文的摘要。因此，从现在起就要重视英文摘要的写作。

英文的写作，首先当然要面临单词的使用。一般来说，一个人的英文单词可以分为两类，一类是passive words。这一类词，当你在阅读遇到时，可以知道其含义，但是平时要说或者写，却想不起来或者不会使用。另一类单词是active words，这一类单词，无论你是在阅读还是说、写都能够使用自如。显然要想写好文章，active words越多越好。

解决了单词的问题以后，就要写句子了。句子该如何写，恐怕还是要多模仿。再者，要注意句子的变化，可以设想一下,如果通篇都是一个句型，文章是会十分单调、乏味的。句子的变化包括，长短变化、结构变化（简单句、并列句、复合句），开头的变化等。一定注意从句的使用，适当使用从句更清楚地表达思想。

有了句子，就要考虑如何将其组成段落。显然，段落是由句子之间的有机联系构成的。随着句子的发展，作者的意思在逐步表达。因此，段落的写作一定要注意意思的连贯。为了保证这一点，连接词的使用是很重要的。下面是一些常用的连接词：

并列：and, also, in addition, as well as

转折：although, however, but, even though, on the other hand, otherwise, while, yet, in spite of, no matter, even if, nevertheless

强调：indeed, certainly, above all

总结：in conclusion, to sum up, all in all, finally

说明：for example, for instance, thus, such as, as an illustration

原因：for, since, because, for that reason, as, in order to

结果：therefore, as a result, consequently, thus, hence, so, then

对比：in contrast, on the other hand, instead, unlike

解释：how, thus, for, in this case

作为文摘的写作，要注意以下几点：

1、 文摘的开头，可以适当地介绍课题的意义，但是不要太多。因为文摘的读者一般都是内行，课题的意义对他们来说是常识。

2、 文摘的内容主要应该包括：你作了什么工作、是如何作的，取得了什么结果以及总结。

3、 为了保证文摘客观、简练，一般最好使用被动语态和单数第三人称。

4、 文摘的字数一般在100~300单词左右。

文摘该如何写，还请同学们自己找一些材料来看一下。同时找一些科技论文，看一下别人的文摘是如何写的。
B: Multimedium Information Superhighway

背景知识：多媒体技术是近年来计算机技术的一个发展很快的分支。和原来计算机只能够处理文字和数字不同，现在的计算机已经可以处理图形、图象、声音、动画、视频信号等。由于多媒体技术的发展大大地扩大了计算机的应用范围。

New Words: 

optic-fiber  光纤   

animation  n. 动画   

hype  n. 天花乱坠的宣传报道、皮下注射  v. 使热烈

hype sth up  言过其实地宣传某事物

liquid crystal 液晶    

megabyte  n. 兆位    

encyclopedia  n. 百科全书

insatiable  a. 不能满足的、贪得无厌的  

resolution  n. 分辨率

Internet  n. 因特网   

internet  n. 互连网 

image  n. 图象  

video  n. 视频

live   a. 现场直播的  

distance education (distance learning) 远程教育
翻译示例：

The information superhighway system is referred to a new multimedium communication system which integrates computers, vidieo-audio equipment, television, radio, fax, telephone into one network using optic-fiber cables, connecting households, schools, hospitals, airports, offices, enterprise, etc, transmitting sounds, data, graphics, etc.

信息高速公路是指，将计算机、音像设备、电视、传真和电话用光纤集成为一个网络；连接家庭、学校、医院、机场、办公室和企业并传输声音、数据和图象等。

The earliest application of multimedium was videodiscs for entertainment purpose, and much of the hype surrounding multimedium is focused on this area. The videodisc is made of liquid crystal polymers, about the size of a phonograph record. A WORM( Write Once Read Many times) videodisc is suited for storing images and data and sound, using a laser beam. A videodisc can store 54,000 single image, or 35 minutes of moving film, or a combination of two, on each side.  It can store 70 minutes of sound, either as sound-track to the film or as wild sound. The sound tracks can alternatively be used to store 300 megabytes of digital data. Combined with digital television set, videodiscs can not only present films but also offer surround sound which provides theater quality-amazing reality by which the viewer may have an illusion that were at the scene and witnessed everything happening just around them. 

多媒体的最早应用是用于娱乐的光盘，而且关于多媒体天花乱坠的报道都集中在这个领域。光盘是由液晶聚合物制成的，大小和一个唱片差不多。一个只读的光盘适合于用激光存储图象、数据和声音。一个光盘可以存储5万4千张图片或者5分钟的电影，如果使用两面，则两者都可以存储。光盘还可以存储70分钟的声音作为电影的声道或者作为配音。声道还可以交替地使用存储300兆的数据。加上数字式电视，光盘不仅能够提供电影，还能提供影院效果的环绕立体声，使观众有身临其境的感觉。
Besides entertainment, videodiscs are more hopeful in use for information storage and data retrieval. The entire copy of the Great Britain Encyclopedia can be stored on several CD-ROMs ( compact discs-read only memory). The user can refer to any detail stored in a disc simply by typing some key words through a homecomputer. Moreover, the most fantastic use of videodiscs has long been in the game industry.

除了娱乐以外，光盘更有希望用于信息存储和数据检索。整套的大英百科全书可以存储在几张CD盘中。使用者只须在一台家用计算机中输入几个关键词就可以获得详尽的信息。再者，光盘最为奇妙的应用在游戏业已经有一段时间了。

Digital television is another component of the multimedium system. Digital television integrates the latest achievement made in digital image processing techniques and Very-large-Scale-Integration technology, and thus demonstrates fascinating features that in time will render all existing TV sets obsolete. Digital TV sets can entertain the insatiable TV-viewer by providing multi-channel display on one screen simultaneously.

数字电视是多媒体系统的另一种部件。数字电视集最新的数字图象处理和超大规模集成电路技术为一体，并展示出不可思议的特性使现有的所有电视都会过时。数字电视可以通过在一个屏幕上同时提供多个通道的显示来娱乐永不满足的电视观众。

The sheer size of the Internet makes it a candidate for the backbone of the Information Superhighway. But in order to support the growing number of user and the multimedia applications, the available bandwidth will have to increase dramatically, which is the technical problem at the core of the Information Superhighway.

因特网规模的快速增长使得其可以作为信息高速公路骨干网的侯选对象。但是为了支持不断增长的用户数量以及多媒体应用，必须要大大地增加因特网的带宽这是信息高速公路的一个核心技术问题。

Multimedia conferencing is real time communication between two or more people located anywhere in the world, over a network, for instance, analogue PSTN or digital ISDN, providing simultaneous transmission of voice, video, data and images. A person communicating from the desk may use either a video telephone or PC equipped for multimedia server is used to switch the voice, video, data and image to all sites. More importantly, the greatest benefit is the ability to share data among partners in research and business.

多媒体会议是分散在世界上各地的两人或者多人通过网络的实时通信。例如，模拟PSTN和数字ISDN可以提供同步传送声音、电视图象、数据和图象。人们可以使用可视电话、或者装备了PC的多媒体设备通过切换声音、电视图象、数据和图象到各地点进行通信。更为重要的好处是，科学研究或者商业的合作者可以用其分享数据。

Unit 3 A: Intelligent Robots

背景知识：机器人是高技术的产物，它集计算机、自动控制、传感、人工智能等技术为一身。机器人已经广泛应用于多种行业。

New Words: 

loading  n.  装载
unloading  n. 卸载

welding  n. 焊接

painting  n. 喷漆

assembling  n. 装配

tactile  ad.  触觉的

illumination  n. 照明  

imaging  n. & a. 成像

electrooptical  a.  电光的
field of view   视野
depth of focus  景深

orientation  n. 方向

解释：If ambient lighting serves as illumination source, the imaging process is passive. This type of imaging is common in military applications since the position of the viewer is beyond the control of the viewer. But in industrial application, controlled illumination or active imaging can be used as freely as possible.

如果周围的光作为照明源，则成像过程为被动的。这种成像通常用于军事，因为观察者很难控制自己的位置。但是在工业应用中，受控的照明或称主动成像可以尽可能自由地使用。

翻译示例：
Industrial robots have been developed to perform a wide variety of manufacturing tasks, such as machine loading/unloading, welding, painting, assembling. However, most industrial robots have very limited sensing ability. For example, if the assembly parts are not presented to the robot in a precise, repetitive fashion, the robot simply can not perform its jobs, because it can not find the part and pick it up. If an invading object happen to enter the work space of a robot, the robot may collide with it, resulting in damage to both, because the robot can not see it as an obstacle. In other words, existing robots are far from being intelligent, and they can not hear, see, and feel (force, shape, texture, temperature, weight, distance and speed of objects in its grasp or nearby).
工业机器人已经广泛应用于各种制造作业，例如机械装卸、焊接、喷漆、装配等。然而大多数的机器人的感知能力都十分有限，例如，待装配的零件不以精确的、重复的方式送给机器人，由于它不能找到零件并将其拾起，因此根本就不能完成任务。如果一个物体侵入机器人的工作领域，由于机器人“看”不见该物体，就有可能与其相碰撞并造成双方损坏。换句话说，现在的机器人还远远具备智能，而且它们既不能“听”也不能“看”；同时，对于在 “手”中或者附近的物体，机器人也缺乏力、形状、纹理、温度重量、距离和速度等的感知能力。
The imagery sensor of a robot vision system is defined as an electrooptical device that converts an optical image to a video signal. The image sensor is usually either a TV-camera or a solid-state sensory device, for instance, charge-coupled device (CCD). The later device offers greater sensitivity, long endurance and light weight, and is thus welcome when compared with the TV-camera.
机器人视觉系统的图像传感器为将光学图像转换为视频信号的光电设备。这种图像传感器通常为电视摄像机或者固体传感器件，例如，电荷耦合器件（CCD）。后者更为灵敏、耐久而且重量轻，因此比电视摄像机更受欢迎。

The camera system contains not only the camera detector but also, and very importantly, a lens system. The lens determines the field of view, the depth of focus, and other optical factors that directly affect the quality of the image detected by the camera. Novel techniques, such as fish-eye lens used to obtain a 360-degree field of view without the need of focus adjustment, have recently been investigated and proved very useful in mobile robots.

摄像系统不仅仅包含一个照相机，而更重要的，有一个透镜系统。该透镜确定视野、景深和其他直接影响图像质量的光学参量。鱼眼透镜，可以无须调焦就得到360度的视野。该新技术，已经被证明对于移动机器人非常有用。
Either TV-camera or CCDs produce an image by generating an analogue value on every pixel, proportional to its light intensity. To enable a digital computer to work with analogue, an analogue-to-digital (A/D) converter is needed to transfer analogue into digital data then stored in the random asses memory (RAM) installed in the computer. The computer analyzes the data and extracts such image information as edges, regions, boundaries, colors and textures of the objects in the image. Finally, the computer interprets or understands what the image represents in terms of knowledge about the scene and gives the robot a symbolic description of its environment.
无论是电视摄像机还是CCD器件都是在每个象素产生一个与光的强度成比例的模拟量。为了使数字计算机能够工作，必须要有一个模数转换器将模拟信号转换为数字信号并存在计算机RAM中。计算机分析数据，并提取出如物体的，边、区域、边界、颜色和纹理等信息。最后计算机用场景知识解释并理解图像是如何表示的，并向机器人描述其周围的环境。

Next to vision in importance is tactile sensing or touching. Imagine the blind can do delicate jobs relying on his/her sensitive tactile. A blind robot can be extremely effective in performing an assembly task using only a sense of touch. Touch is of particular importance for providing feedback necessary to grip delicate object firmly without causing damage to them.

仅次于视觉重要性的是触觉。设想一个盲人可以凭借起敏锐的触觉完成精细的工作。一个无视觉传感器的机器人可以凭借其触觉十分有效地完成安装工作。为了牢固地抓起一个精巧的物体而有不对其造成损害，提供反馈触觉非常重要。

To simulate tactile in human hands, a complete tactile-sensing system must perform three fundamental sensing operations(1)joint force sensing which sense the force applied to the robot’s hand, wrist and arm joints; (2)touch sensing which sense the pressure applied to various point on the hand’s surface or the gripper’s surface; (3) slip sensing which sense any movement of the object while it is being grasped.
为了模拟人手的触觉，一个完整的触觉传感系统必须完成三个基本的传感操作。（1）关节受力传感，能够感觉到作用于手、手腕和手臂的力。（2）接触传感，能够感觉到作用于手或者爪子表面各点的压力。（3）滑动感觉，能够感觉当物体被抓住时的任何移动。

The joint forces are usually sense using strain gauges arranged in the robot wrist assembly. A strain gauge is a force-sensing element whose resistance changes in proportion to the amount of force applied to the element.

关节受力通常是用安装在机器人手腕组合件处各种张力传感器来检测。这种张力传感器元件是检测力的元件，其电阻值与作用于其上的力成比例。

The simplest application of touch sensor is a gripper that is equipped with an array of miniature microswitchs. This type of sensor can only determine the presence or absence of an object at a particular point or an array of points of the robot hand. A more advanced type of  touch sensor uses arrays of pressure-sensitive piezoelectric material (conductive rubber, conductive foam, etc.). This material conducts electrical current when stressed. This arrangement allows the sensor to perceive changes in force and pressure within the robot hand. The size of matrices of tactile sensors ranges from 8╳8 to 80╳80 2-D arrays. Since the force ar each point can be determined, the forces on its surface can be mapped and the shapes of objects graped in the robot hand can be determined respectively. The 
最简单的接触传感器应用是一个安装了小型的微型开关阵列的爪子。这种类型的传感器仅仅能够检测一个物体是否在机器人的手上的某点或者点阵列上。一种更先进的接触传感器是使用压感型的压电阵列材料（导电橡胶、导电泡沫等）。这种材料在受力时产生电流。这种传感器可以感知机器人手上的受力或压力。这种传感器的矩阵尺寸从8╳8到80╳80不等。因为每一点的力都可以检测出，受力的曲面可以绘出，握在机器人手上的物体的形状可以相应地确定。受力的数据可以显示在屏幕上。（原文最后一句有错误）。
B: Introduction to MATLAB

背景知识：MATLAB是一个强有力的数学与信息科学的计算软件。相信使用过的同学都会对其印象难忘。

New words

visualization  n. 可视化

statistics  n. 数理统计

identification  n. （系统）辩识

neural network  神经网络

recursively  ad. 递归地、循环地

script  n. 文本

workspace  n. 工作区

mean  n. 平均值

quadrature  n. 求面积、求积分

argument  n. 变量

翻译示例：

MATLAB has evolved over a period of years with input from many users. In university environments, it has become the standard instructional tool for introductory courses in applied linear algebra, as well as advanced courses in other areas. In industrial setting, MATLAB is used for research and to solve practical engineering and mathematical problems. Typical uses include general purpose numeric computation, algorithm prototyping, and special purpose problem solving with matrix formulations that arise in disciplines such as automatic control theory, statistics, and digital signal processing.

MATLAB近年来通过许多用户的工作不断发展。在大学环境，MATLAB已经成为引导性课程：应用线性代数和其他领域的高等课程的标准指令性工具。对于工业设置，MATLAB可以用于研究和解决实际工程和数学问题。典型的应用包括，通用数值计算、算法原型以及各种来自不同学科矩阵形式的特殊问题求解，这些学科包括自动控制理论、数理统计以及信号处理。

An M-file consists of a sequence of normal MATLAB statements, which possibly include references to other M-files. An M-file can call itself recursively. You can create M-files using a text editor or word processor. Two types of M-files can be used: script and function. Script, or script files, automate long sequences of commands. Functions, or function files, provide extensibility to MATLAB. They allow you to add new functions to existing function. Much of the power of MATLAB derives from this ability to create new function that solve user-specific problems. Both scripts and functions are ordinary ASCII text files.

M文件包含一系列的MATLAB语句，其中可能包括调用M文件的语句。M文件也可以自己递归调用。可以用一个文本编辑器或者字处理器来创建M文件。可以有两种类型的M文件：脚本型和函数。脚本或者脚本文件是长的一个自动执行的命令序列。函数或者函数文件扩展了MATLAB。你可以在现有的函数的基础上添加新的函数。MATLAB的主要魅力就源自创建新的函数以解决用户特殊的问题。脚本文件和函数都是普通的ASCII文本文件。

上星期作业参考答案：
“A New Computer Temperature Control System”

“The research on Control System Stability”
机器人需要有滑动感知以获得最佳的握力抓起精巧、易碎的物品。这种能力可以防止物品损害并能够抓起物品而不会使其掉地而损坏。检测滑动的方法是基于检测物品和爪子之间的振动和移动。无论物品多么精巧，握力逐步地增加直至将其握稳且没有滑动。
练习八

1、 将下列中文分别用英文主动语态和被动语态表示：

“本文介绍了一种新型的触觉测量装置。”

“本文讨论控制系统稳定性判别方法。”

2、 阅读文献

China becomes victim of trade protectionism
BEIJING, April 10 -- The dispute between China, the United States and the European Union (EU) on auto trade has now reached a turning point. 

On March 30, Brussels and Washington filed a joint complaint to the World Trade Organization (WTO) concerning China's auto policy, accusing the country of charging unfair taxes on imports of car parts. 

The trade row surfaced more than half a year after China published a regulation on imports of auto parts with the characteristics of the "complete vehicle." 

In recent years, the country's auto market has witnessed an explosive growth because of continued economic expansion. 

However, the majority of powerful car makers belong to joint ventures with foreign companies. 

To form manufacturing capability and capture the market share as early as possible, the foreign partners often import bulk car parts almost equivalent to the finished vehicles. 

In doing so, they minimize technological transfers to China, while maintaining technological advantages and dominance over their Chinese partners. 

As a result, there is only a simple assembling process in China, which has been referred to as "putting four wheels on." 

Thus, only a very small portion of the value of the vehicle has been realized in China, while evading a high duty charged on the complete imported vehicle. 

However, such a manufacturing model often conforms with the short-sighted goals of some local governments and officials, often receiving plenty of support and encouragement. 

But such a "simple assembling workplace" status seriously hampers the country's efforts to improve its auto manufacturing ability and promote the technological improvement of domestic automakers. 

Under this context, it is urgent to put forward the concept of the "finished vehicle." China needs to promulgate a regulation on imports of auto parts in an attempt to prompt foreign partners to produce core auto parts in China, thus reducing the country's dependence on imported components. 

The accusations lodged by the US and EU concerning the country's policy on imports of auto parts is unreasonable. 

China is by no means willing to adopt and implement any subsidy and preferential policies for domestic automakers that contravenes WTO rules. 

However, the United States and the European Union should keep in mind that liberalization is not a basic goal of the WTO and its predecessor GATT (the General Agreement on Tariffs and Trade), but a means to push for the realization of basic targets of the global multilateral trading system. One of GATT and WTO's basic targets is to promote economic and social progress in developing countries. 

The global multilateral trading mechanisms also endow their member states with a series of policy tools that they can adopt and apply. 

In the latest trade row with its American and European trading partners, China's relevant regulations are not in breach of WTO requirements. 

According to the prevailing world practice, added value of a product usually decides its manufacturing origin. A car, which is assembled in China, with almost all parts imported from foreign countries, is therefore not regarded as "China-made." 

In other words, it is completely reasonable to levy duty upon the car parts with finished vehicle characteristics according to the taxation standard applied to the finished car. 

In accordance with WTO clauses, its member states should not demand foreign-funded corporations based in their territory to purchase or use home-made products in an obligatory manner. 

Neither China's policies on the auto industry nor its regulation on the import of car parts has violated the above-mentioned principle. 

According to the WTO dispute settlement mechanism, there is a 60-day consultation phase for China, the US and the EU to negotiate a solution since filing the complaint. 

Should that fail, the US and EU may ask the multilateral trading body to arbitrate and rule. 

The US and the EU have expressed their hopes to seek a solution to the trade friction through consultations before the formal launching of the WTO procedure. 

The final result of the trade row will certainly be decided through the parties' relevant economic and political capacities, alongside their mastering of WTO rules and negotiation 

However, the dispute comes just months after the creation of China's car policy regulation. Furthermore, the 2003-2004 trading quarrels with the United States, which concerned duty on semiconductors, caused the US Government to file a formal complaint to the WTO. This demonstrates the potential risk of trade rows that China's policy on industrial development may face. 

The reactions from a nation's trading partners usually decide to a large extent the viability of domestic economic policies. 

Thus, while making any policies on its industrial development, a country should take into full consideration their influence upon trading partners and their possible responses. 

China currently advocates and attaches high importance to self-innovation and to developing an advanced manufacturing sector. At the same time, trading disputes have a tendency to escalate. 

It is not an overstatement to claim that the country has become the world's largest victim of trade protectionism. 

As trade frictions with foreign nations begin escalating, the disputes begin to affect the economic structure. 

It is expected that China's trade disputes with foreign nations will remain long-standing. 

This is due to the country's high rate of saving and low consumption, which cannot be reversed in the short term. This is coupled with a trade surplus over the US and EU, which exert the largest influences upon global trading systems and rules. 

As regards to its industrial development policy, China has encountered the largest conflict of interests with the US, the EU and other developed trading partners. 

This suggests that China's policy on industrial development is likely to become the target of US and EU condemnation. 

The country's policy on industrial development will inevitably exert a substantial influence upon the world's economy. 

While trying to pursue the best development policy for domestic industries, the country's choices will always fall under the restraints of international factors. 

The nation should make in-depth research into the viability of all its policies on industrial development in advance, and consider possible causes of conflicts with foreign countries. Only through this will China maintain a stable relationship with external factors and ensure the development of a prosperous domestic sector. 

*************************************************************************************

On May 20, the US Department of Defence referred to the US Congress an annual report on "Chinese military power", playing the hackneyed（老生常谈的） theme of "China threat theory" again. 

However in order to strengthen its persuasion, a large amount of fabricated contents, which are more seditious, were filled to the report such as the "huge Chinese military expenditure" in recent years, modernized progress of the People's Liberation Army (PLA) that will threaten the security of US army and the aggravated imbalance between the military powers across the Taiwan Straits. 

Due to the over exaggeration the "report" suffered the queries and criticism from numerous professional research personages in the US immediately. The US former Ambassador to China James Lilley analyzed that "China threat" has been exaggerated by some Pentagon people maliciously. 

The "report" says the Chinese military spending in 2003 reached 65 billion US dollars and was up to 70 billion US dollars in 2004. As to this, James Mulvenon, expert on the issue of China national defence with the US RAND (Research and Development) Corporation, thinks "The US government does not sit down and study the firsthand information on Chinese military spending, but "guess without restraint'." Just as what an article published by the US "International Herald Tribune" on April 8 said that US has already suffered from "the bigoted disease of China threat". 

These wrong "evidences" stem from some very important persons from the US government. At the beginning of this year, Porter Goss spread that China military modernization constitutes the direct threat to US when he became the chief to head the US Central Intelligence Agency; then, US Defence Secretary Donald Rumsfeld said while speaking to Senate's Military Committee that within 10 years, the scale of the Chinese navy will exceed that of the US. 

Then, why does US Department of Defence spare no effort to exaggerate China's military strength constantly? To sum up, there are nothing more than five respects: 

First of all, the US military and right-wing forces need China to be its strategic rival in order to reach the goal of "having the soldiers and conducting itself with dignity". It makes them eager to "make" a new strategic rival since the anti-terrorism war is drawing to an end, in order to maintain its position and force in the American political circles. 

Professor of Political Science John Mearsheimer with Chicago University, the heavyweight personage in the US academic circles, said with ulterior motives, "China can not emerge peacefully" and "the possibility of making war is quite great". In order to cope with the emergence of China, the American right-wing conservatives and the military always stand together to make uproar for strengthening its military containment against China. 

Second, make a favorable atmosphere for the US global strategic readjustment. According to American media, while planning to make "Chinese military power" report in Pentagon, US Defence Secretary Rumsfeld was organizing the senior aides and staff of the Department of Defence to make a secret report on the new military strategy of the American army. 

The so-called "new military strategy" is to shift its defence emphasis in the East Asia to China progressively in its global military deployment in a certain sense. As long as the strategic emphasis is established, the US military will have a sufficient reason to require the US Congress to increase the military expenditure by a big margin. 

Third, bear away the huge profit orders for the American interest groups of military industries. Regarding China as the strategic rival, the military and right wing forces are the biggest profit-making sides. As everyone knows, the US Department of Defence is in fact the advertiser and promoter for the products manufactured by the huge groups of the US military industries. 

Fourth, exaggerate China's military strength for the excuse of its military sales to Taiwan. On one hand the US advises devoting more efforts to the military sales to Taiwan at home; on the other hand, it threatens the Taiwan authorities to make an early decision in order to buy more American weapons and said that otherwise, there will be no support for Taiwan's security. The enhancement of its military sales to Taiwan also brings benefits to the military industrial groups and the military. 

Fifth it presses those who intend to strengthen their military technological cooperation with China. It exaggerates China military strength willfully, plays up China threat in the East Asia purposely as well as warns the European Union and Israel not to have their military technological cooperation with China. 

Article carried on the People's Daily Overseas Edition, May 24, and translated by People's Daily Online
*********************************************
Nearly 900,000 U.S. children were neglected or abused in 2002 and 1,400 died as a result, the U.S. Health and Human Services department reported on Thursday. 
   Although there has been an improvement in the situation over the previous decade, HHS Secretary Tommy Thompson said in a statement, "The abuse of children remains a national tragedy that demands our commitment and action." 
   Surgeon General Dr. Richard Carmona announced he would create a working group to focus attention on the problem and find ways to tackle it. 
   Statistics gathered by the National Child Abuse and Neglect Data System showed child protective service agencies received 2.6 million reports of possible maltreatment in 2002. Of these, 896,000 were substantiated and most involved neglect. 
   HHS said the rate of child neglect and abuse in 2002 was about 20 percent lower than the rate in 1993, when maltreatment peaked at an estimated 15.3 out of every 1,000 children. The rate is now 12.3 out of every 1,000 children. 
   Carmona said it was appropriate for public health officials to become involved in child abuse and neglect. 
   "While child maltreatment has traditionally been thought of as a criminal justice issue, it is also very much a public health issue," Carmona said in a statement. 
   "The wrenching mental and physical health effects of child maltreatment continue for that child long after he or she is placed in a safe environment. And the frequency with which child maltreatment occurs in our society compels us to be aggressive in developing ways to stop it."
